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CHAPTER ONE:
SPIRITUAL PENETRATIONS IN THE PALACE OF THE TRAYASTRIMSHA HEAVEN
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Commentary by the Venerable Master Hua

Translated by the International Translation Institute
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Revised by Bhikshuni Heng Chih

Siitra:

The Brahman woman asked the ghost king, “What is this
place?” Poisonless replied, “We are on the western side of the
Great Iron Ring Mountain, and this is the first of the seas that

encircle it.”

Commentary:

The Brahman woman asked the ghost king, “What is this
place?” I don’t know how I got here either.

Poisonless replied, “Beyond Mount Sumeru, there is the Great
Iron Ring Moutain.We are on the western side of the Great Iron
Ring Mountain and this is the first of the seas on the west side that

encircle it.”

Siitra:

The worthy woman asked, “I have heard that the hells are
within the Iron Ring. Is that actually so?” Poisonless answered,
“Yes, the hells are here.”

Commentary:

The worthy woman asked the ghost king, “I have heard that
the hells are within the Iron Ring. Is that actually so? Are there
really the hells? How come people do not believe there are the hells?”

Poisonless answered, “Yes, the hells are here. The hells really
do exist; they are not a figment of people’s imaginations.”
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Sutra:

The worthy woman asked, “How have 1 now come to the hells?”
Poisonless answered, “If it wasn’t awesome spiritual strength that
brought you here, then it was the power of karma. Those are the

only two ways that anyone gets here.”

Commentary:

The worthy woman asked, “How have I now come to the hells?”

Poisonless, the ghost king, answered, “If it wasn’t awesome
spiritual strength that brought you here, then it was the power of
karma. Beings come here due to two factors. The first is that spiritual
prowess and virtue brought them here. The second is that the power of
their own karma—their karmic offenses—propelled them here. Those
are the only two ways that anyone gets here. Other than by means of
awesome spiritual power or by means of the strength of one’s karma,

there’s no way anyone can come to these hells.”

Siitra:

The worthy woman asked, “Why is this water seething, and why
are there so many offenders and dreadful beasts?” Poisonless replied,
“These are beings of Jambudvipa who did evil deeds. They have
just died and passed through forty-nine days without any surviving
relatives doing any meritorious deeds on their behalf to rescue them
from their distress. Besides that, during their lives they themselves
didn’t plant any good causes. Now their own karma calls forth these

hells. Naturally, they must cross this sea first.”

Commentary:

The worthy Brahman woman asked, “Why is this water seething,
and why are there so many offenders cooking in this boiling water and
so many dreadful beasts?”

Poisonless replied to the Brahman woman, “These are beings
of Jambudvipa.” The name of our continent, Jambudvipa, means
“triumphant gold” because when the leaves of the Jambunadasuvarna
trees fall into the waterways, they turn into gold. This kind of gold is
most supreme and special, so it is called “triumphant gold.” Beings in
the south, in Jambudvipa, motivated by their own mental processes to
commit offenses and create karma, did evil deeds. They have just died
and passed through forty-nine days. We can help a deceased individual
by doing meritorious and virtuous deeds on their behalf within a seven-
week period following their passing. That’s because during that period
of time, the weight of the deceased’s karmic offenses has not yet been

decided.

s0To be continued
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